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Глава 1. Тайна Посвящения





Мы нуждаемся в святом общении. Лишь тогда будет развиваться любовь. В противном случае , необходимые для духовного прогресса качества к нам не придут. Предже всего нудно установить прочную связь, что возможно благодаря общению, и лишь затем может прийти Любовь. Необходимо иметь связь с Гуру и Ваишнавом, преданным Бога, иначе �SYMBOL 150 \f "Times New Roman CYR" \s 13�–� любви не бывать.


Следует знать, что Любви непременно предшествуют почтительные отношения с Гуру и Ваишнавами. Тогда нам будет даровано дальнейшее продвижение.


№дау Ўраддх№ татаЇ с№дху-са+го ‘тхо бхаджана-крий№�тато ‘нартха-нив\ттиЇ сй№т тато ниш}х№.


Благодаря ништхе в нас зарождается привязанность, затем ручи. Божественные взаимоотношения всегда тесно связаны с садху-сангой, общением со святым или чистым преданным Бога; но вначале необходима шраддха, вера. Если она устойчива, мы можем попытаться установить взаимоотношения с садху; благодаря подобному общению мы учимся служить с преданностью и очищаем наши сердца, и любовь может снизойти к нам. Но этому предшествуют три или четыре уровня, которые необходимо пройти. Однако она может прийти к кому-то мгновенно �SYMBOL 150 \f "Kino MT" \s 13�–� любовь живет в каждом и может возникнуть в каждом без всякой причины. Даже в этом бренном мире мы иногда видим, что люди становятся хорошими друзьями с первого дня знакомства. Как только они видят друг друга, намедленно появляется привязанность. Такое возможно и в духовных взаимоотношениях, но в основании всего неизбежно лежит некоторая сукрити �SYMBOL 150 \f "Kino MT" \s 13�–� благая удача.


Живя духовной жизнью, совершая то, что мы именуем садханой, необходимо общаться со святыми преданными. Благодаря этому общению в сердце рождается почтение к ним и возрастает влечение к преданности. Поистине любовь проистекает из этого влечения, но она остается скрытой до тех пор, пока мы не будем иметь подлинную жажду Божественного.


Когда сердце очищается, приходит устойчивость, которая дает начало ручи, вкусу к Божественному. С этой ступени начинаюся божественные любовные взаимоотношения. Но все это можно обрести лишь общаясь со святым преданным. Вне этого общения Деяния Божественного Служения невозможны. когда человек не имеет качеств, настоящее служение невозможно. Его ум будет блуждать, думая: �SYMBOL 171 \f "Times New Roman" \s 13�«�Это совершенно, то совершенно�SYMBOL 187 \f "Times New Roman" \s 13�»�. Но поскольку он живет в призрачном мире, это не будет истинным служением. Несомненно, благодаря благой удаче, оно подчас может быть правильным, но обычно такого не случается, поскольку окружающая иллюзия уводит нас в сторону.


а+ор а+ёй№н махато махён


Если мы говорим, что Брахман, дух, очень велик, его величие уподобляется небу. У нас нет лучшего аналога для сравнения кроме неба, но оно здесь неподходит. Трансцендентный Мир не имеет ничего общего с этим бренным миром и запределен нашему пониманию. Поэтому обычно мы идем в неверном направлении. Вот почему необходимо благотворное общение (садху-санга).


Садху-санга бывает двух видов. Священные книги помогают нам, когда у нас нет возможности лично общаться с садху. Когда она есть, то возможно непосредственно достичь божественной цели под его руководством.


Не все почувствуют любовь. Подспудно действует благая удача. Благодаря силе благой удачи возможно сразу же пройти три стадии, следующие за общением с садху. Но это возможно лишь в очень особых случаях.


Наш Гуру Махарадж использовал слово �SYMBOL 171 \f "Times New Roman" \s 13�«�любовь�SYMBOL 187 \f "Times New Roman" \s 13�»�, но необходимо понимать, какой смысл он в него вкладывал.


Любовь возможна повсюду, как на низшем, так и на высшем уровне. Кто-то хочет накормить других �SYMBOL 150 \f "Kino MT" \s 13�–� это также разновидность любви и теплоты. У него нет желания много есть, он лучше накормит других, и это даст ему наслаждение. И если человек съедает много, угощавший его немедленно испытывает к нему какое-то теплое чувство. Другой пример, это когда в сердце матери ростет любовь к ребенку, который даже еще не родился.


Когда существуют прочные взаимоотношения, может укрепиться любовь, а они возможны лишь благодаря садху-санге. Всех нас связывают какие-то взаимоотношения, на основе которых появляются чувства. Даже если люди могут и не знать о своем родстве, от рождения они связаны между собой.


Иногда Гуру Махарадж говорил: �SYMBOL 171 \f "Times New Roman" \s 13�«�Самоконтроль достижим благодаря дхарма-буддхи �SYMBOL 150 \f "Kino MT" \s 13�–� настроению смирения; благодаря ему устанавливаются взаимоотношения с Высшей Волей.�SYMBOL 187 \f "Times New Roman" \s 13�»� Стремление следовать Высшей Воле увеличивается, если мы принимаем настроение смирения.


Я знаю, что это лекарство горькое, а мой язык и чувства отказываются принимать его. Но разум приходит на помощь. Он может сказать: �SYMBOL 171 \f "Times New Roman" \s 13�«�Если ты примешь это горькое лекарство, твое здоровье улучшится.�SYMBOL 187 \f "Times New Roman" \s 13�»� И тогда возникает стремление принять его. Этот пример объясняет, как можно установить, взаимоотношения с Высшим. Махабхарата учит нас, что настроение смирения поможет нам, если у нас нет достаточного стремления к этим взаимоотношениям.


И такое настроение должно жить в нас. Мы можем жить в бренном мире, окруженные иллюзией, но настроение смирения не должно покидать нас. В противном случае наша жизнь станет сумбурной. Но мы не должны жить такой жизнью. Когда кто-то движется мне навстречу, неизбежно столкновение или катастрофа, если я не дам ему дорогу. Это и есть смирение. 


Пока в нас не родилась любовь, нам необходимо Божаственное Руководство. Благодаря ему придет любовь. В свое время Шрила Гуру Махарадж порой настаивал, чтобы мы сделали что-то, согласно его воле, но мы были не в силах понять его логику. А наши возражения также не находили в нем понимания. Однако мы выполняли указание Гуру Махараджа. Настроение смирения. А обретя результат мы думали: �SYMBOL 171 \f "Times New Roman" \s 13�«�О! Какое благо дал мне Гуру Махарадж.�SYMBOL 187 \f "Times New Roman" \s 13�»� И так случалось много раз.


Садху-санга, если мы в состоянии ей следовать, избавит нас от множества обременительных вещей. Также в будущем это принесет воистину благой результат. Но все зависит от шраддхи, веры.


№дау Ўраддх№, татаЇ с№дху-са%га


Вначале вера, и тогда святое общение наше. Шраддха это больше, чем просто �SYMBOL 171 \f "Times New Roman" \s 13�«�вера�SYMBOL 187 \f "Times New Roman" \s 13�»�. Это поистине любовная вера.


Воспевание Святого Имени подобно этому. Мы воспеваем Харе Кришна, но действительно ли мы воспеваем? Или мы производим только материальную звуковую вибрацию?


Это прекрасно описал Шрила Рупа Госвамё:


атаЇ Ўрё к\ш+а-н№м№ди на бхавед гр№хйам индрийаиЇ


Как мы должны воспевать?


севонмукхе хи джихв№дау свайам эва спхуратй адаЇ:


�SYMBOL 171 \f "Times New Roman" \s 13�«�Он Сам явит Себя�SYMBOL 187 \f "Times New Roman" \s 13�»�. Довольный нами, Он почувствует: �SYMBOL 171 \f "Times New Roman" \s 13�«�Здесь место моего танца�SYMBOL 187 \f "Times New Roman" \s 13�»�. Если мы как следует подготовим место, Он будет счастлив прийти и танцевать на нашем языке. Мы не можем полонить Святое Имя материальным языком. Святое Имя трансцендентно, и материальные чувства не в силах захватить Его.


Вот почему Шрила Гуру Махарадж подчеркивал важность жизни в служении. Сева �SYMBOL 150 \f "Kino MT" \s 13�–� это служение. Необходимо настроение служения. И когда оно будет устойчивым, место для Танца Бога автоматически проявится в нашем теле. Столь многие люди говорят, что они инициированы. Но получили ли они настоящую инициацию или нет, это еще вопрос.


В Шри Чаитанйа-чаритамрите говорится:


дёкш№-к№ле бхакта каре №тма-самарпа+а�сеи к№ле к\ш+а т№ре каре №тма-сама


Когда человек принимает посвящение от истинного Гуру, Кришна берет его под свое покровительство, ибо Гуру и Кришна суть одно. А если Кришна принимает кого-то, то в нем не остается ни грани материального. Атма-сама означает Транцендентное. Кришна делает его транцендентным. Когда ученик предается Гуру, Кришна делает его транцендентным. Сеи деха каре тара чиданандамайа �SYMBOL 150 \f "Kino MT" \s 13�–� Его облик кажется тем же, но отныне он трансцендентен. Мы видим сидящего здесь преданного, но его форма трансцендентна. �SYMBOL 171 \f "Times New Roman" \s 13�«�Сеи деха�SYMBOL 187 \f "Times New Roman" \s 13�»� означает �SYMBOL 171 \f "Times New Roman" \s 13�«�это тело�SYMBOL 187 \f "Times New Roman" \s 13�»�, и оно становится трансцендентным. Затем апракрита-дехе кришна-чарана бхаджайа �SYMBOL 150 \f "Kino MT" \s 13�–� ученик творит бхаджану, Божественное Служение, и Кришна принимает его севу.


Так где же оправдание всему этому? Если все будут говорить, что это неправда, то разве кто-нибудь станет принимать посвящение?


Но другая часть Шри Чаитанйа-чаритамриты объясняет нам, что это определенный уровень развития.


 брахм№+{а бхрамите кона бх№гйав№н джёва�гуру-к\ш+а-прас№де п№йа бхакти-лат№-бёджа


Премно хи биджа-прадам. Гуру берет на себя ответственность дать семя Кришна-премы, Любви к Богу. Поэтому мы не безнадежны. Если нам дано это семя и если мы будем правильно его взращивать, оно принесет трансцендентный плод. Таков внутренний смысл.


Поэтому мы не безнадежны. На днях я сказал, что у нас есть два величайших Гуру �SYMBOL 150 \f "Kino MT" \s 13�–� Шрила Свами Махарадж (Шрила А. Ч. Бхактиведанта Свами Махарадж) и Шрила Гуру Махарадж (Шрила Бхакти Ракшак Шридхар Дев-Госвами Махарадж). Мы не сомневаемся в том, что также получили истинное семя Преданнности. Свидетельство его подлиности это то, что люди во всем мире воспевают Харе Кришна. Это факт, и все это знают. Даже в России люди также знают что-то о Шри Чаитанйе Махапрабху и Нитйананде Прабху. Также и в Венгрии. И это сознание дал Шрила Свами Махарадж, а он считал Шрилу Гуру Махараджа своим Гуру. Нет сомнений, нам дан не просто великий Гуру, а два великих Гуру.


Они наши Хранители, карна-дхара. Гуру �SYMBOL 150 \f "Kino MT" \s 13�–� это капитан корабля. Если мы не следуем указаниям капитана, то это наша вина, а не его. Поэтому мы должны подобающим образом пытаться взращивать росток Преданности. Это называется бхаджана-крийа, правильное выполнение наших обязанностей в преданном служении. Эта ступень автоматически приводит к анартха-нивритти, полному очищению.


Контролирующий себя человек свободен от мирских привязанностей. Нам выпала удача увидеть много таких душ.


Но все в руках моего Гуру. Он может даже ворону превратить в Гаруду. Я сам ничем не обладаю. Стоит мне допустить, что с моей стороны есть какая-то заслуга, тут же я буду низвергнут в ад. И такое чувство должно изойти из сердца, а не быть просто формальностью. Стремление показать �SYMBOL 150 \f "Kino MT" \s 13�–� �SYMBOL 171 \f "Times New Roman" \s 13�«�Я Ваишнав, и поэтому должен демонстрировать свое смирение�SYMBOL 187 \f "Times New Roman" \s 13�»� �SYMBOL 150 \f "Kino MT" \s 13�–� далеко не Ваишнавизм. Смирение должно прийти из сердца. И только такое смирение подлинно.


�
Глава 2


Зри Суть





В этом мире мы постоянно играем с огнем. Майадеви очень могуществена. Она постоянно стремится использовать наше время в служении себе. Но Шри Чаитанйа Махапрабху показал нам, что подлинная жизнь лежит в практике Кришна-сознания. Подлинные запросы души будут удовлетворены лишь на этом пути. Преодолеть влияние майи можно лишь практикуя Кришна-сознание под руководством Ваишнава, оказывающего служение Кришне 24 часа в сутки. В общении с ним мы обретем высшее благо.


Вы знаете, что это тело отлично от нашей сути. Вы говорите: �SYMBOL 171 \f "Times New Roman" \s 13�«�Я не мужчина и не женщина�SYMBOL 187 \f "Times New Roman" \s 13�»�. Однако, на самом деле, все мы обладаем женской природой в том смысле, что мы предназначены для наслаждения Кришны. Поэтому мужские или женские тела, в которые мы облачены сейчас, это плод нашего невежества. Нам необходимо превзойти эту иллюзию. У нас есть некоторые желания, но эти потребности также иллюзорны. Жизнь души проявляется в волеизъявлении, мышлении и чувствах. Наш источник �SYMBOL 150 \f "Kino MT" \s 13�–� Трансцендантная Энергия Кришны. В Шри Брахма-самхите есть такие строки: тал лингам бхагаван шамбхух. Также Кришна говорит в Шримад Бхагавад-гите:


май№дхйакше+а прак\тиЇ cЁйате сачар№чарам�хетун№нена каунтейа джагад випаривартате


Кришна бросает взгляд, и этот взгляд также трансцендентен. Объектом Его взора является Шамбху (Шива). С помощью майи этот взгляд производит материальный мир. А Запредельный Духовный Мир проявляется Баладевой через Санкаршану.


сахасра-патра-камала= гокул№кхйа= махат-падам /�тат-кар+ик№ра-тад-дх№ма тад анант№=Ўа самбхавам // Ѕрё Брахма-са=хит№ //


И где бы не происходила Кришна-лила, или Божественные Развлечения Кришны, там все трансцендентно и исполнено Экстатической Радости. Все это проявляется Санкаршаной. Поэтому Санкаршана �SYMBOL 150 \f "Kino MT" \s 13�–� это Гуру Господа Шивы. У Господа Шивы есть две Ипостаси �SYMBOL 150 \f "Kino MT" \s 13�–� Садашива и гунаватара Шива. Гунаватара Шива �SYMBOL 150 \f "Kino MT" \s 13�–� это Взор Господа. Настоящая форма Господа Шивы это Садашива, но когда он смешивается с модусами природы, гунами, он принимает облик гунаватары Шивы. В настоящий момент мы не сможем отличить их друг от друга. Садашива выше майи. Он чистый Ваишнава, и его высшее положение �SYMBOL 150 \f "Kino MT" \s 13�–� в Паравйоме, Духовном Мире Ваикунтхи. А когда гунаватары Брахмы, Вишну и Махешвары нисходят сюда, инкарнация Садашивы �SYMBOL 150 \f "Kino MT" \s 13�–� это Майадхипати, или супруг Майи; а супруг Йогамайи, Божественной Энергии, �SYMBOL 150 \f "Kino MT" \s 13�–� Санкаршана. Тад анантамша самбхавам. Так проявляются и существуют Трансцендентный и материальный миры.


Наша истинная форма трансцендентна. Джёва-душа способна войти в Запредельный Духовный Мир, ибо это ее Дом. В этом бренном мире все основано на ложном понимании, на иллюзии. Трудность в том, что мы ведомы нашей предыдущей кармой. Если мы избавимся от кармы, то решим этим все свои проблемы. Но это возможно лишь благодаря преданию себя Кришне. Таково конечное заключение Шри Гиты.


Вначале Бхагаван, Всевышний Господь, советует практиковать карма-йогу, затем гйана-йогу: сарва-кармакилам партха гйане парисамапйате �SYMBOL 150 \f "Kino MT" \s 13�–� �SYMBOL 171 \f "Times New Roman" \s 13�«�Совершенством деятельности является знание (4.33)�SYMBOL 187 \f "Times New Roman" \s 13�»�. Также в Шримад-Бхагаватам сказано (1.2.10):


к№масйа нендрийа-прётир л№бхо джёвета й№ват№�джёвасйа таттва-джигй№с№ п№ртхо йаЎ чеха кармабхиЇ


�SYMBOL 171 \f "Times New Roman" \s 13�«�Цель принятия материальных удобств �SYMBOL 150 \f "Kino MT" \s 13�–� вовсе не наслаждение чувств, скорее единственное оправданное желание, связанное с материальным существованием, �SYMBOL 150 \f "Kino MT" \s 13�–� это удовлетворение чувств тела ровно настолько, насколько это необходимо для поддержания в нем жизни. Поэтому, вопрошение о Всевышнем Господе �SYMBOL 150 \f "Kino MT" \s 13�–� главная цель жизни, а никак не достижение высших райских планет посредством выполнения второстепенных и обусловленнных обязанностей.�SYMBOL 187 \f "Times New Roman" \s 13�»�


неха йат карма дхарм№йа на вир№г№йа калпате�на тёртхапада-сев№йаи джёванн апи м\то хи саЇ


�SYMBOL 171 \f "Times New Roman" \s 13�«�В этом мире человек, чья деятельность не приводит его к добродетели, чья добродетель не приносит ему плод отречения от всего, что не относится к служению Кришне, и чье отречение не достигает своего пика в Служении Тиртхападе Шри Хари, такой человек не что иное, как живой труп.�SYMBOL 187 \f "Times New Roman" \s 13�»� (3.23.56)





наишкармйам апи ачйутабх№ва-варджита=�на Ўобхате гй№нам ала= нира*джанам�кутаЇ пунаЇ ЎаЎвад абхадрам ёЎваре�на ч№рпита= карма йад апи ак№ра+ам


�SYMBOL 171 \f "Times New Roman" \s 13�«�Знание или освобождение в Брахмане, в котором отсутствует Любовь к Тому, кто неподвержен падению, Ачйуте, или Преданнность Шри Кришне, не имеет никакой ценности, даже если полностью свободно от всех материальных представлений. Почему? Потому, что там отсутствуют бесконечные в своем многообразии  Божественные Развлечения Всевышнего Господа. Тогда как же может мирская деятельность, карма, даже и самозабвенная, хоть немного помочь нам, если она не предлагается как подношение Господу? (�SYMBOL 171 \f "Times New Roman" \s 13�«�Карма зависит от материального тела, и ее плоды также материальны. Поэтому карма очень неблагоприятна для духовной души. И даже если карма совершается без личных мотивов, она не в состоянии принести какую-то духовную пользу. Однако если чья-то работа привлекает бхакти, Преданность, будучи предлагаемой Господу, только тогда она становится безупречной и косвенным образом влечет благоприятный результат. Даже гйана, просветление и свобода в чистом духе не совершенны. Временами это скорее полностью враждебно и противоположно подлинному прогрессу. Лишь когда освобождение служит Преданности, исполненной Божественного Разнообразия, оно способствует единению с Преданностью.�SYMBOL 187 \f "Times New Roman" \s 13�»� �SYMBOL 150 \f "Kino MT" \s 13�–� Шрила Бхактивинода Тхакур).�SYMBOL 187 \f "Times New Roman" \s 13�»� (1.5.12)


Поэтому Наставления Шри Чаитанйи Махапрабху начинаются с этого момента (Ш.Б. 10.14.3):


гй№не прай№сам удап№сйа наманта эва�джёванти санмукхарит№= бхавадёйа-в№рт№м�стх№не стхит№ЇЎрутигат№= тану-в№%-манобхир�йе пр№йаЎо ‘джита джито ‘пй аси таис трилокй№м


�SYMBOL 171 \f "Times New Roman" \s 13�«�(Господь Брахма сказал Всевышнему Господу:) О Господь, полностью избегая попыток достичь просветления медитацией на однородный Брахман, те преданные, которые слушают разговоры о Тебе из уст садху, святых, и проводят всю свою жизнь в следовании как мыслью, словом, так и поступками по пути, указанному садху �SYMBOL 150 \f "Kino MT" \s 13�–� несомненно достигнут Тебя, о Господь, которого почти невозможно достичь в целой вселенной.�SYMBOL 187 \f "Times New Roman" \s 13�»�


Настоящая трансцендентная жизнь начинается с этого момента. Склонность к гйане также должна быть отброшена в сторону. Предавшаяся душа живет с садху, который славит Кришну. Таковы первые шаги души, стремящейся Домой. Таков первый урок бхакти. Подлинная ананйа-бхакти, Исключительная Преданность, начинается здесь. И Махапрабху сказал: �SYMBOL 171 \f "Times New Roman" \s 13�«�Да, но ты должен идти дальше. Без сомнения здесь присутствует настоящая Преданность. Но иди дальше, не останавливайся.�SYMBOL 187 \f "Times New Roman" \s 13�»� Так, шаг за шагом, Рамананда Райа проливал свет на стадии расы, или Уровни Божественного Служения.


И затем Махапрабху показал, что бхакти-йога в паракийа-расе (Божественном Супружестве в Настроении Внебрачной Любви), самая возвышенная. Хотя она очень возвышенна, но мы можем считать ее своим сокровищем. Мы можем достичь этого. Постоянно возникает вопрос �SYMBOL 150 \f "Kino MT" \s 13�–� можем ли мы все таки достичь ее или нет? Но мы можем.


В этом мире мы говорим: �SYMBOL 171 \f "Times New Roman" \s 13�«�Он мой сын, она моя жена, он мой супруг�SYMBOL 187 \f "Times New Roman" \s 13�»� и т.д., Но спустя несколько лет я буду вынужден увидеть, что моя жена... ушла. �SYMBOL 171 \f "Times New Roman" \s 13�«�Супруг�SYMBOL 187 \f "Times New Roman" \s 13�»� относится к телу. Но я никогда не видел того, кто был внутри. Я никогда не видел его; ни до, ни после. В этом трудность, но мы очень привязаны. Мы плачем, плачем, плачем. И однажды, плача и рыдая, мы сами покинем это тело. Это очень ненадежное положение для джёвы-души, но она вынуждена страдать из-за своей кармы.


Видя это, Кришна становится очень печальным и, поэтому, постоянно посылает садху, Гуру и также нисходит Сам как Аватара. И также Сам Свайам Бхагаван, Личность Бога, приходит и являет Свои Божественные Развлечения. Он пытается помочь падшим душам разными путями, но Он не желает потревожить их свободу. Если вы свободно и спонтанно оказываете севу, Преданное Служение, то это действительно сева. Без сомнений, Он может очень легко повлиять на вас, но Он не хочет этого. Он хочет, чтобы вы были полны от желания служить Его Спутникам и Его лотосным стопам. Это самое высшее благо для вас, и Он не хочет мешать ему. Он может посоветовать через Шастры, Писания, через Ваишнава и Гуру. Он учит нас множествами способов, иногда принимая облик рыбы, как Матсйа Аватара, или черепахи, как Курма Аватара. Также Он является и во множестве других образах. Существует десять главных Аватар, описанных Писаниями, но также есть и другие, число которых воистину безгранично. Перефразируя известную поговорку �SYMBOL 171 \f "Times New Roman" \s 13�«�все дороги ведут в Рим�SYMBOL 187 \f "Times New Roman" \s 13�»� можно сказать, что все Его советы и указания открывають нам путь в Мир Служения. И в этом наша нужда. Лишь через Служение мы сможем идти туда; никаким другим способом невозможно прикоснуться к этому Плану Реальности.


на тад бх№сайате сЁрйо на ЎаЎ№%ко на п№вакаЇ�йад гатв№ на нивартанте тад дх№ма парама= мама


Гёт№ 15.6


�SYMBOL 171 \f "Times New Roman" \s 13�«�То место, достигнув которого предавшаяся душа никогда не возвращается назад, �SYMBOL 150 \f "Kino MT" \s 13�–� это Моя Наивысшая Сверхсияющая Обитель, Ни солнце, ни луна или огонь не в состоянии осветить ее�SYMBOL 187 \f "Times New Roman" \s 13�»�


Ничто в этом мире, даже солнце и луна, не могут прикоснуться к Божественному Миру. А посредине, между Миром Духа и материи, протекает широкая река, именуемая Вираджей. Но если вы посадите семя Преданности в само сердце и будете его взращивать, то выросший росток Преданности, известный как бхакти-лата, перенесет вас сквозь Майалоку, мир иллюзий, через Ваитарани и Вираджу.





упаджий№ б№{е лат№ «брахм№+{а» бхеди’ й№йа�«вирадж№», «брахмалока», бхеди’ «паравйома» п№йа�табе й№йа тад упари «голока-в\н{№вана»�«к\ш+а-чара+а» – калпав\кше каре №роха+а


Ч.ч. Мадхйа 19.153.4





Преданный: Ваитарани и Вираджа �SYMBOL 150 \f "Kino MT" \s 13�–� это одно и то же?


Шрила Говинда Махарадж: Нет, Ваитарани перед Вираджей. В Пурё также есть река Ваитарани, представляющая небесную Ваитарани. Сама она описывается как субстанция, подобно рву, окружающему Сваргалоку (Рай).


Вся брахманда, вселенная, плавает в Вирадже. Вверху семь планов, известных как Бхур, Бхувар, Свар, Маха, Джана и Сатйалока; внизу также семь �SYMBOL 150 \f "Kino MT" \s 13�–� Атала, Витала, Сутала, Талатала, Махатала, Расатала и Патала. Всего их четырнадцать. И это только одна брахманда, а их миллионы и миллиарды, и все они плавают в реке Вираджа, как в океане. А бхакти-лата, или росток Преданности, обладает такой силой, что может пройти сквозь Вираджу. Но когда росток нашей Преданности молодой и нежный, подобно младенцу, мы должны очень заботливо оберегать его.





йади ваиш+ава-апар№дха у}хе б№тё м№т№�уп№{е в№ чхин{е, т№ра Ўукхи’ й№йа п№т№


Ч.ч. Мадхйа 19.156





�SYMBOL 171 \f "Times New Roman" \s 13�«�Но если был оскорблен Ваишнав, это все равно, что слон, в припадке безумия, полностью растаптывает нежный росток, и его листья засыхают.�SYMBOL 187 \f "Times New Roman" \s 13�»�


Это нужно помнить всегда. Если человек совершает Ваишнава-апарадху, то его росток Преданности будет вырван с корнем. Шрила Джёва Госвами упоминает об этом в своей Бхакти-сандарбхе:





‘сарв№пар№дха-к\д апи’ итйадй уктй анус№ре+а н№м№пар№дха-йуктасйа бхагавад-бхакти-мато ‘пй адхаЇ-п№та-лакша+а-бхога-нийам№ч ча





В общем есть десять видов оскорблений Святого Имени, и возглавляет их садху-нинда, оскорбления садху. Следующее, это – не иметь веры в Трансцендентное Имя, Качества, Облик и Божественные Развлечения Господа и считать таких полубогов, как Шива, равными Кришне. Затем идет оскорбления Гуру, Писаний и т.д. Поэтому, кто-то может быть очень возвышенным Ваишнавом, но даже он падет из-за оскорбления другого Ваишнава. Необходимо со всей тщательностью избегать Ваишнава-апарадхи, и тогда мы сможем достичь всего в нашей духовной жизни. Ради нашей подлинной цели жизни мы должны пересечь Вираджу. В настоящий момент наша вселенная плавает по поверхности Вираджа. Но за пределами Вираджа, а также Брахмана, лежит Паравйома, Мир Трансцендентного Бытия.


�
Глава 3


Трансцендентный Мир


вирадж№ра п№ре Ўуддха паравйома-дх№ма�тад упари Ўри гокула в\нд№ра+йа н№ма�в\нд№вана-чинт№ма+и,   чид№нанда-ратна-кхани�чинмайа апурва дараЎана�тахи м№джхе чаматк№ра,   к\ш+а ванаспати-с№ра�нёлама+и там№ла йемана�т№хе эка свар+амайё,   лат№ сарва-дх№ма-джайё�у}хий№чхе парама п№ванё�хл№динё-Ўактир с№ра,   «мах№бх№ва» н№ма й№ра�трибхувана-мохана-мохинё


�SYMBOL 171 \f "Times New Roman" \s 13�«�Выше реки Вираджа пребывает Священная Ваикунтха-дхама,


еще выше �SYMBOL 150 \f "Kino MT" \s 13�–� Шри Гокула, известная как Вриндаранйа.


Вриндавана �SYMBOL 150 \f "Kino MT" \s 13�–� драгоценность наших сердец, Рудник Божественных Самоцветов.


Какая радость лицезреть эту Священную Красоту!


Там Чудо из чудес, Темный Господин лесных деревьев


является, словно изумрудный Тамал.


И там пребывает золотая Лиана, Царица всей дхамы,


Она необычайно милостива;


Она есть Радость Экстаза. Ее Имя �SYMBOL 150 \f "Kino MT" \s 13�–� �SYMBOL 171 \f "Times New Roman" \s 13�«�Махабхава�SYMBOL 187 \f "Times New Roman" \s 13�»�,


ибо Она пленяет Того, кто очаровывает весь мир.�SYMBOL 187 \f "Times New Roman" \s 13�»�





хл№динёра с№ра «према»,   премас№ра «бх№ва»�бх№вера парамак№ш}х№,   н№ма «мах№бх№ва»�мах№бх№ва-сварЁп№ Ўрё-р№дх№-}х№кур№нё�сарва-гуна-кхани к\ш+а-к№нт№-Ўирома+и


Ч.ч. їди 4.68-69





�SYMBOL 171 \f "Times New Roman" \s 13�«�Суть Экстаза �SYMBOL 150 \f "Kino MT" \s 13�–� Божественная Любовь; суть Божественной Любви �SYMBOL 150 \f "Kino MT" \s 13�–� Сердце; а кульминация Чувств Сердца именуется �SYMBOL 171 \f "Times New Roman" \s 13�«�Махабхавой�SYMBOL 187 \f "Times New Roman" \s 13�»�. Махабхава �SYMBOL 150 \f "Kino MT" \s 13�–� это Личность, Ее Имя �SYMBOL 150 \f "Kino MT" \s 13�–� Шри Радха Тхакурани, и Она наша Королева. Она источник всего блага и Наивысшая Возлюбленная Кришны.�SYMBOL 187 \f "Times New Roman" \s 13�»�


Шрила Бхактивинода Тхакур и Шрила Кришнадас Кавирадж Госвами Прабху составили эти великие поэмы. В действительности, мы не читаем их регулярно, но я слышал их от Гуру Махараджа. Эти предметы очень возвышенны для нас. Но там наша цель, и Она �SYMBOL 150 \f "Kino MT" \s 13�–� наша Гуру, наша Божественная Госпожа. Ее Облик описывается здесь.


Хотя это очень возвышенные вещи, время от времени мы должны вспоминать их. У нас есть будущее, и оно очень возвышенно. Шрила Кавирадж Госвами писал в своей Шри Чаитанйа-чаритамрите:


к\ш+а-бхакти-раса-бх№вит№ матёЇ�крёйат№= йади куто ‘пи лабхйате�татра лаулйам апи мЁлйам экала=�джанма=-ко}и-сук\таир на лабхйате


Настоящую Преданность Кришне очень редко достичь. Где бы вы ни увидели такую преданность, приобретите ее ценой своего страстного желания, лаулйам. Лишь эта жажда может дать вам часть этой собственности. Это единственная цена, а иначе миллиарды жизней в добродетели тщетны. Для этого необходим голод, и он возникает, когда желудок пуст. Сначала примите немного лекарства и очистите свой организм. Тогда постепенно появится голод.


Это очищение означает садху-сангу. Общаясь с преданными вы обретете все. Те, кто слышали о Девахути, матери Господа Капиладевы, вероятно знают эту историю:


Девахути спросила у Капиладева: �SYMBOL 171 \f "Times New Roman" \s 13�«�О сын мой, я знаю, что ты Бхагаван, Верховная Личность Бога, но как мне достичь Тебя? Муни, риши и йогё практикуют многое, но я не способна следовать им. Я нахожусь в теле женщины, а у женщины нет права следовать йогическим практикам Вед. Так поведай мне, мой сын, как мне обрести Преданность Твоим Лотосным Стопам?�SYMBOL 187 \f "Times New Roman" \s 13�»�


Капиладев ответил: �SYMBOL 171 \f "Times New Roman" \s 13�«�Не тревожся, это очень легко. Нет нужды читать много книг, совершать йагйу, огненное жертвоприношение и т.д. Сейчас Я поведаю тебе о самом главном, чему ты должна следовать.





сат№= праса%г№н мама вёрййа-са=видо�бхаванти х\т-кар+а-рас№йан№Ї катх№Ї�тадж джоша+№д №Ўв апаварга-вартмани�Ўраддх№-ратир бхактир анукрамишйати


Бх№: 3.25.25





�SYMBOL 171 \f "Times New Roman" \s 13�«�Общаясь с садху, человек слушает о Моей Высшей славе. Эти разговоры подобны нектару для чистого слуха и сердца. С любовью продолжай идти по этому пути, и ты обретешь веру в Меня, путь очищения от всех зол. Затем чистая Преданность, и, в конце концов, Божественная Любовь, или према-бхакти, милостиво явит Себя в твоем сердце.�SYMBOL 187 \f "Times New Roman" \s 13�»�


�SYMBOL 171 \f "Times New Roman" \s 13�«�Мать, общайся с садху и следуй их наставлениям. Тогда ты поймешь все. Почему? Садху всегда стремятся доставить Мне удовлетворение; и, общаясь с ними, ты увидешь, как они это делают. Если они будут довольны тобой, то дадут тебе это сознание, и ты легко получишь Мою Милость. Это единственный путь, и кто бы ни следовал ему, обретет Меня очень быстро. также это Мой прямой совет в Писаниях.�SYMBOL 187 \f "Times New Roman" \s 13�»�


В одиннадцатой песне Шримад Бхагаватам (2.34) мы находим шлоку:


йе ваи бхагават№ прокт№ уп№й№ хй №тма-лабдхайе�а*джаЇ пу=с№м авидуш№= виддхи бх№гават№н хи т№н


�SYMBOL 171 \f "Times New Roman" \s 13�«�Всевышний Господь поведал о путях, следуя которым даже невежественные могут достичь Его. Знай, что эти пути суть Бхагавата-дхарма.�SYMBOL 187 \f "Times New Roman" \s 13�»�


Если Бхагаван говорит: �SYMBOL 171 \f "Times New Roman" \s 13�«�Я люблю жаренную картошку�SYMBOL 187 \f "Times New Roman" \s 13�»�, и я даю Ему жаренную картошку, то Он будет доволен. Нет нужды думать, что удовлетворит Его, если Он Сам говорит, что хочет. Он говорит, что делать: �SYMBOL 171 \f "Times New Roman" \s 13�«�делай то, делай это�SYMBOL 187 \f "Times New Roman" \s 13�»�. Это есть Бхагавата-дхарма.


Поэтому Капиладева говорил: �SYMBOL 171 \f "Times New Roman" \s 13�«�Бхагавата-дхарма �SYMBOL 150 \f "Kino MT" \s 13�–� это то, что практикуют истинные садху. Следуй этому. Ты нуждаешься в общении с ними, и это, о мать, мой заключительный совет тебе. Сатам прасанган мама вирййа-самвидо, бхаванти хрит-карна-расайанах катхах �SYMBOL 150 \f "Kino MT" \s 13�–� они слушают обо Мне �SYMBOL 150 \f "Kino MT" \s 13�–� шраванам, они прославляют Меня �SYMBOL 150 \f "Kino MT" \s 13�–� киртанам, постоянно помнят обо Мне �SYMBOL 150 \f "Kino MT" \s 13�–� смаранам шраванам киртанам вишнох смаранам. Они служат Мне любым возможным способом. Также падасеванам арчанам ванданам дасйам сакхйам атма-ниведанам �SYMBOL 150 \f "Kino MT" \s 13�–� служение Моим стопам, вознесение молитв, служение как слуга и друг, и полное самопредание. Они предлагают Мне все. Они пытаются делать все в связи со Мной. Если ты будешь общаться с такими садху, то ты также сможешь делать это. У них нет других занятий. Ты несомненно обретешь благо, если примешь наставления садху, и будешь следовать их жизни.�SYMBOL 187 \f "Times New Roman" \s 13�»�


Это как первый, так и последний совет Бхагавана Капиладевы. Он очень прост. Также в одиннадцатой песне Сам Господь дает определение Бхагавата-дхармы. Поэтому то, чему следуют Ваишнавы и что написано в Шримад Бхагаватам, и есть Бхагавата-дхарма. А в следующем стихе (11.2.35) мы читаем:


й№н №стх№йа наро р№джан на прам№дйета кархичит�дх№ван нимёлйа в№ нетре на скхален на патед иха


Встав на этот путь ты избавишься от всех страхов. Просто иди по нему, открыты или закрыты твои глаза, неважно, ты не упадешь. Здесь мы не можем узнать, сколь много радости и экстаза там, как много счастья и наслаждения. Мы пытаемся, но не можем, ибо наши щенячьи мозги не в силах постичь этого.


Все это объяснено в Бхакти-расамрита-синдху Шрилы Рупы Госвами и называется �SYMBOL 171 \f "Times New Roman" \s 13�«�Наука Преданности�SYMBOL 187 \f "Times New Roman" \s 13�»�. Шрила Рупа Госвами сказал:


вйатётйа бх№ван№вартма йаЎ чаматк№ра-бх№рабхЁЇ�х\ди саттводжвале б№{а= свадате сарасо матаЇ


Что мы можем предположить о том уровне бытия? Там все обладает сознанием. Не в ваших силах представить даже самую отдаленную идею о том Экстазе. Каковы ваши способности? Вы можете попытаться вообразить, как велико небо, но как вы это сделаете? Для вас два километра или две мили уже очень много. Но вы можете подумать: �SYMBOL 171 \f "Times New Roman" \s 13�«�Да, небо одно и то же, и в Америке, и в Индии�SYMBOL 187 \f "Times New Roman" \s 13�»�, и какое-то расплывчатое представление возможно. Однако даже оно меньше горчичного семени. �SYMBOL 171 \f "Times New Roman" \s 13�«�Одно горчичное зерно�SYMBOL 187 \f "Times New Roman" \s 13�»� �SYMBOL 150 \f "Kino MT" \s 13�–� означает четырнадцать миров. Все эти планы бытия вкупе составляют одну брахманду, а это не более, чем горчичное зерно в присутствии Божественного. Так насколько велика сила вашего воображения?


Если вы сможете превзойти это в вашем сознании, то вероятно вы сможете понять, наскодько удивителен этот Экстаз. Наш разум часто пытается понять это, но для него эти сферы недостижимы. Мудрецы и пророки �SYMBOL 150 \f "Kino MT" \s 13�–� муни и риши, такие как Шрила Ведавйаса, �SYMBOL 150 \f "Kino MT" \s 13�–� прекрасно это понимали, и для нашего блага составили шастры как наше руководство.


Поэтому нам нет смысла пытаться понять это своими крошечными мозгами. Лишь только тогда, когда этот Экстаз Сам придет и покорит наше сердце, мы сможем ощутить Его. И это должно быть нашим единственным желанием, единственным мотивом. Но все зависит от Его Сладкой Воли. Только по Его своевольному желанию мы сможем ощутить этот Вкус. Когда он появится в нашем сердце, в это же мгновение мы поймем это! Такова природа Божественного Экстаза. Совершеннная философия Веданты подводит итог:


расо ваи саЇ, раса= хй эв№йа= лабдхв№нандё бхавати


Если вы хотите вкусить этот Экстаз, пытайтесь поклоняться этому Плану, этому Запредельному Миру. И вы получите это по милости подлинных Спутников Кришны. Это самое главное. Нет причин для скорби; в действительности,  надежда очень велика, особенно в эту Кали-йугу. Махапрабху сказал: харер нама харер нама харер намаива кевалам �SYMBOL 150 \f "Kino MT" \s 13�–� воспевайте Харе Кришна Махамантру без оскорблений и вы получите все.





перевод В\ндав№начандра д№са
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